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�IMPORTANT
Veuillez lire entièrement les 
instructions et vérifier que 
toutes les pièces énumérées 
sont présentes avant de 
commencer l'installation.
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1.0 REMARQUES IMPORTANTES
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ LES RÉFÉRENCE FUTURE.
Lors de l 'ut i l isat ion de cet appareil 
électrique, respectez les précautions de 
base afin de réduire les risques d'incendie, 
de choc électrique et de blessure physique : 
Cet chauffage doit être utilisé uniquement 
avec une alimentation CA et la tension 
indiquée sur la plaque signalétique de 
l'appareil de chauffage doit correspondre 
à la tension d'alimentation.
NE PAS mettre l’appareil en marche avant 
qu’il soit correctement installé, comme 
décrit dans ce manuel.
Cet appareil peut être utilisé par les 
enfants à partir de 8 ans ainsi que par 
les personnes en situation de handicap 
ou sans expérience ni connaissances 
particulières, à la condition qu’ils restent 
sous surveillance ou qu’ils aient reçu les 
instructions nécessaires pour utiliser 
l ’appareil en toute sécurité et qu’i ls 
comprennent les r isques associés. 
I l  est interdit aux enfants de jouer 
a v e c  l ’ a p p a r e i l .  L e  n e t t o y a g e  e t 
l’entretien par l’utilisateur ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans 
surveillance.
Les enfants de moins de 3 ans doivent être 
tenus à l’écart sauf s’ils bénéficient d’une 
surveillance constante. Les enfant âgés 
de 3 ans à de moins de 8 ans ne peuvent 
allumer/éteindre l’appareil que lorsque 
celui-ci est placé ou installé dans sa 
position normale prévue d’utilisation et s’ils 
sont surveillés ou ont reçu les instructions 
nécessaires concernant l’utilisation de 
l’appareil en toute sécurité et ont compris 
les risques associés.
Les enfants âgés de 3 à moins de 8 ans ne 
doivent pas brancher, régler, nettoyer ou 

effectuer l'entretien de l'appareil.
ATTENTION: Certaines parties de cet appareil 
peuvent dégager beaucoup de chaleur et 
provoquer des brûlures. Une attention 
particulière est requise en présence 
d'enfants ou de personnes vulnérables.
Vérifiez que toutes les pièces de l’appareil 
sont intactes et ne sont pas endommagées. 
Si le cordon d’alimentation est endommagé, 
il doit être remplacé par le fabricant, 
son réparateur agréé ou toute autre 
personne qualifiée, pour prévenir tout 
risque. Ne pas utiliser l’appareil si le cordon 
ou toute autre partie de l’appareil montre 
des signes d’endommagement. Le chauffage 
ne doit pas être placé directement sous une 
prise.
NE JAMAIS utiliser ce chauffage à proximité 
immédiate d'une baignoire, d'une douche ou 
d'une piscine.
AVERTISSEMENT:  Ne pas couvrir le ventilateur 
du chauffage pour éviter toute surchauffe.

NE PAS utiliser ce chauffage avec 
un programmateur, un minuteur, un 
système de télécommande distinct ou 
tout autre appareil qui permet d’allumer 
automatiquement le chauffage, car cela 
présente un risque d’incendie si le chauffage 
est couvert ou mal positionné.
ATTENTION: Afin d’éviter tout risque lié à une 
réinitialisation intempestive du coupe-circuit 
thermique, cet appareil ne doit pas être 
alimenté via un appareil de commutation 
externe, comme un programmateur, ou 
connecté à un circuit régulièrement mis 
sous et hors tension par le service public.
AVERTISSEMENT: Ce chauffage n’est pas 
équipé d’un dispositif permettant de 
contrôler la température ambiante. Ce 

chauffage ne doit pas être utilisé dans de 
petites pièces occupées par des personnes 
incapables de quitter une pièce d’elles-
mêmes, sauf si ces personnes sont sous 
surveillance constante.
L’appareil doit être tenu à l’écart des 
meubles, des rideaux et autres matériaux en 
tissu.
NE PAS laisser l’appareil sans surveillance 
pendant son utilisation.
NE PAS faire cheminer le câble secteur 
sous les tapis, paillassons, etc..

 NE PAS couvrir ou obstruer le chauffage, 
de quelque manière que ce soit.
Ne JAMAIS immerger l’appareil dans de 
l’eau ou tout autre liquide.
NE JAMAIS utiliser le chauffage à l’extérieur.
Avant de nettoyer l’appareil, vérifiez qu’il est 
débranché et complètement froid.
NE PAS nettoyer l’appareil avec des 
produits chimiques abrasifs.
Ne jamais utiliser d’accessoires qui ne 
sont pas recommandés ou fournis par le 
fabricant. Cela pourrait mettre en danger 
l’utilisateur ou endommager l’appareil.
NE PAS insérer ou laisser des objets 
étrangers pénétrer dans les évents 
d’admission et de sortie car cela pourrait 
entraîner un choc électrique, un incendie ou 
un endommagement de l’appareil.
NE PAS utiliser de rallonge pour installer le 
foyer.
Débranchez l’appareil du secteur s’il ne 
doit pas être utilisé pendant une période 
prolongée.
Cet appareil ne convient qu'aux espaces bien 
isolés à un usage occasionnel.
NE PAS utiliser cet appareil dans un conduit 
ouvert.
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2.0 FICHE DE L'APPAREIL 3.0 DONNÉES DES APPAREILS

Ces appareils sont fournis avec une fiche à trois broches 
pré-câblée et un câble électrique de 1,8 mètre. Il est 
donc nécessaire qu'une prise électrique appropriée soit 
située à cette distance et soit facilement accessible. 
Les appareils conviennent à une installation dans des 
résidences de vacances/bungalows fixes. Les appareils 
peuvent être raccordés à une dérivation de fusible, à 
condition que celle-ci soit extérieure à l'installation et 
facilement accessible. Ce câblage doit être effectuée par 
un technicien agréé ou une personne compétente, telle 
qu'un électricien qualifié. Cet appareil convient à une uti-
lisation sur 220-240 volts. Le cordon est une fiche à 2 
broches, comme indiqué ci-dessous, et mesure 1,8 m.

Foyer Électrique New Forest 1200
Poids 65 kg
Dimensions 565 x 1200 x 311 mm

Foyer Électrique New Forest 870
Poids 33 kg
Dimensions 465 x 870 x 311 mm

Tous les foyers électriques New Forest

Te n s i o n  d ' a l i m e n t a t i o n  e t 
puissance nominale 220–240V ∼ 50Hz, 1500W

Éléments chauffants 1260 – 1500W 

Eclairage LED

Homologations UKCA CE

New Forest 1600 Electric Fire
Weight 85 kg
Dimensions 565 x 1600 x 311 mm

Foyer Électrique New Forest 1900
Poids 96 kg
Dimensions 565 x 1925 x 311 mm

��AVERTISSEMENT:
Avant d'encastrer l'appareil, testez l'alimentation électrique afin de 
vous assurer qu'elle fonctionne correctement.
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3.0 APPLIANCE DATA

Élément Symbole Valeur Unité Élément Unité Élément Unité

Heat Output Types d’apport de chaleur, pour chauffage électrique autonome à accu-
mulation uniquement Autres options de contrôle

Rendement énergétique nominal Pnom 1.5 KW Contrôle de la charge calorifique manuelle avec thermostat intégré N/A Contrôle de température ambiante avec détection de 
présence Non

Rendement énergétique minimum 
(indicatif) Pmin 0.75 KW Contrôle de la charge calorifique manuelle avec indication de la température 

ambiante et/ou extérieure N/A Contrôle de température ambiante avec détection de 
fenêtre ouverte Oui

Rendement énergétique continu 
maximum Pmax, c 1.5 KW Contrôle de la charge calorifique électronique avec indication de la température 

ambiante et/ou extérieure N/A Avec option de commande à distance Non

Rendement calorifique assisté par ventilateur N/A Avec commande de démarrage adaptative Non

Avec limite de temps de fonctionnement Non

Consommation électrique auxiliaire Contrôle de type de rendement énergétique/température ambi-
ante

Avec capteur à ampoule noire Non

À rendement énergétique nominal elmax 0.0 KW Rendement énergétique simple phase et aucun contrôle de température 
ambiante Non

À rendement énergétique minimum elmin 0.0 KW Au moins deux phases manuelles, pas de contrôle de température Non

En mode veille elSB 0.0 KW Avec contrôle de température ambiante à thermostat mécanique Oui

Avec contrôle de température ambiante électronique Non
Contrôle de température ambiante électronique avec programmateur 
quotidien Oui

Contrôle de température ambiante électronique avec programmateur 
hebdomadaire Oui

   

Ce foyer  es t  équ ipé  de  LED 
(diodes électro- luminescentes) 
en lieu et place d’ampoules tradi-
tionnelles. Les LED génèrent les 
mêmes niveaux d’éclairage que des 
ampoules classiques, mais utilisent 
seulement une fraction de l’énergie 
consommée.

La plaque signalétique comprenant le 
modèle et numéro de série se trouve 
à l'arrière de l'appareil.

Model: EF40-XXA 
Heater: 1260–1500W   
Volts: 220-240V   AC 50Hz 
Lighting: LED
Fuse:  13Amp

UUnit 10, Avon Trading Park, Reid Street, 
Christchurch, Dorset, BH23 2BT     
RBK House, Irishtown, Athlone,  

Co. Westmeath, N37 XP52, Ireland  
Tel: 0808 169 9911 
www.britishfires.com

S/N: XXXX2022XX00001

XX24

UK Patent Number:
GB 2583055 B        

EU Patent Number: 
EP 3 667 171B
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4.0  LISTE DES COMPOSANTS 5.0 EXIGENCES RELATIVES AU SITE

Quantité Description 
1 Ensemble chauffage
1 Support mural
1 Télécommande
1 Boîte de bûches (petites bûches extra pour 1600 & 1900)
1 Sac d’ardoises
1 Sac d’écorces
1 Sac de cosses
1 Bag of large crystals (+1 sac pour 1900)
1 Sac de petits cristaux pour 870
2 Sac de petits cristaux (+1 sac pour 1600 & 1900)
2 Piles AAA
2 Supports en forme L
2 Plaques d’obturation (Located in styrofoam)
4 Garnitures de petite taille (Dans du polystyrène)
2 Garnitures de grande taille (Dans du polystyrène)

24 4 x 8 mm Vis du foyer
2 4 x12 mm Vis du foyer
8 Prises murales pour 870

12 Prises murales pour 1200
14 Prises murales pour 1600
16 Prises murales pour 1900
8 Vis de fixation pour 870

12 Vis de fixation pour 1200
14 Vis de fixation pour 1600
16 Vis de fixation pour 1900
2 Supports de fixation de suite
2 Ventouses en verre pour 1900 uniquement
1 Couche de Combustible Bûches Deluxe

Il est important de noter que l’appareil génère des courants d’air chauds de 
convection. Ces courants déplacent la chaleur depuis l’intérieur de la pièce 
vers les surfaces murales à proximité du chauffage.
Si l’appareil doit être fixé sur un revêtement mural ou une ossature de bois, 
l’intégrité et la capacité du mur à soutenir l’appareil doivent être vérifiées. 
Dans de tels cas, il est essentiel de préserver les pare-vapeur et/ou les 
éléments porteurs de la charpente de la maison.
Si vous n’êtes pas certain que le mur est capable de supporter l’appareil 
ou si vous ne savez pas quel type de fixation utiliser, demandez l’avis d’un 
professionnel pour vous procurer les fixations adéquates. Sinon, trouvez une 
position plus appropriée sur le mur.
•	 NE PAS faire cheminer le câble d’alimentation sous les tapis.
•	 NE PAS positionner l’appareil à un endroit où des rideaux ou autres tissus 

ainsi que des matières souples pourraient recouvrir l’appareil (sous un 
portemanteau, par exemple).

•	 NE PAS positionner l’appareil derrière une porte non condamnée, où des 
chocs/ dommages mécaniques pourraient se produire.

•	 NE PAS positionner l’appareil à un endroit où le câble d’alimentation 
pourrait gêner le passage.

•	 NE PAS s’asseoir, se tenir debout ou tirer en force sur l’appareil.
•	 NE PAS obstruer, recouvrir ou introduire des objets de force dans les 

ouvertures.
•	 NE PAS utiliser le chauffage pour sécher des vêtements.
•	 NE PAS positionner/utiliser l’appareil à l’extérieur.
Les distances suivantes doivent impérativement être maintenues entre l’ap-
pareil et des matériaux combustibles. Ces distances dépendent de l’emplace-
ment de fixation, tel que défini dans les pages suivantes.
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6.0 DISTANCES PAR RAPPORT AUX 
COMBUSTIBLES

7.0 DÉBALLAGE DE L’APPAREIL 
870, 1200, 1600 & 1900

La distance minimale par rapport à l’avant de l’appareil 
est de 900 mm.
Aucune distance n’est préconisée par rapport au dessus 
ou aux côtés de l’appareil, à condition que celui-ci soit 
installé à l’écart des rideaux ou autres tissus, dans le 
cas d’une installation au niveau du mur.
Si le cadre juste au-dessus du chauffage de l’appareil 
dépasse de l’appareil et n’est pas au même niveau que 
celui-ci, la section qui dépasse de l’installation doit être 
dans un matériau non combustible, comme le silicate de 
calcium.

*Voir page 12 pour plus de détails

Avant de démarrer l'installation de ce foyer, lisez attentivement ce qui suit :
1) �L’installation doit être effectuée par deux adultes pour éviter toute 

blessure ou endommagement. N’hésitez pas à demander de l’aide si 
vous estimez que l’appareil est trop lourd.

2) �Gardez toujours le dos droit pour soulever l’appareil électrique. Pliez vos 
jambes et non votre dos. Évitez les rotations au niveau de la taille. Il est 
préférable de repositionner vos pieds.

3) �Évitez de trop pencher en avant le tronc/la tête. Commencez par plier les 
genoux et non la taille pour vous pencher. Ne vous penchez pas vers l’avant 
ou sur le côté lorsque vous manipulez l’appareil.

4) �Agrippez toujours l’appareil avec la paume de la main, n’utilisez pas le bout 
des doigts pour le soutenir.

5) �Gardez toujours l’appareil aussi près que possible du corps. Cela permet 
de réduire le porte-à-faux.

6) �Utilisez des gants pour affermir votre prise.
7) �Retirez l’emballage et soulevez délicatement l’appareil hors de sa boîte. 

Placez-le sur une surface plate, panneau avant dirigé vers l’avant.

ATTENTION
Cet appareil est 
lourd. Faites toujours 
appel à quelqu’un 
pour le déballage et/
ou l’installation. Lisez 
attentivement toutes 
les instructions avant de 
continuer à déballer ou à 
installer l’appareil.

ATTENTION
Ne pas soulever l'appareil par 
les sorties de l'ensemble de 
chauffage

New Forest 1900 uniquement
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Face avant (une seule face) Voir figure A) Voir figure A
Une plaque d'obturation devra être installée à chaque extrémité de l'appareil. 
Placez la plaque d'obturation sur le côté de l'appareil et assurez-vous que tous 
les trous de la plaque sont alignés avec les trous sur le côté du foyer. Une fois 
dans la bonne position, vissez les 6 vis du foyer à l'aide d'un tournevis à tête 
croisée, procédez de la même manière pour les deux côtés.
En angle (deux faces) Voir figures A & B
Installez une seule des plaques d'obturation sur le côté qui sera couvert. Suivez 
les instructions relatives à la face avant, ci-dessus, pour une plaque d'obtura-
tion. Pour la face exposée, il faudra utiliser les garnitures. Placez les deux petites 
garnitures en position, en alignant les trous de vis, puis, une fois dans la bonne 
position, vissez-les avec les vis fournies à l'aide d'un tournevis à tête croisée. 
Ensuite, fixez la grande garniture verticalement sur le côté de l'appareil, entre les 
deux petites garnitures. Alignez les trous de vis et fixez les vis fournies à l'aide 
d'un tournevis.
Trois faces & Installations Suite Voir Figure B
Placez les deux petites garnitures en position, en alignant les trous de vis, puis 
vissez-les avec les vis fournies à l'aide d'un tournevis à tête croisée. Une fois 
les petites garnitures installées, placez la grande garniture verticalement entre 
les deux petites garnitures, comme illustré ci-dessus. Procédez de la même 
manière pour les deux côtés.

Plaque 
d'obturation

�8.0 PRÉPARATION DE L’APPAREIL
AJOUT DE PLAQUES D'OBTURATION ET GARNITURES
Les plaques d'obturation, garnitures et vis se trouvent dans l'emballage en polystyrène.

Vis foyer

Vis foyer

Figure A

Petite 
garniture

Petite 
garnitutre

Grande garniture

Figure B
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�8.1 PRÉPARATION DE L’APPAREIL
DÉMONTAGE DE LA VITRE AVANT POUR MODÈLES 870, 1200 & 1600

Vis cruciforme

Il est fortement recommandé d'être à deux pour retirer la 
vitre, en utilisant des gants de protection.
1) �Pour retirer la vitre avant de l'appareil, utilisez un tournevis à tête croisée 

pour retirer les vis situées à chaque extrémité du support supérieur de 
l'appareil, qui maintiennent la vitre en place. 

Veillez à ce que la vitre soit toujours soutenue.
2) �Ensuite, inclinez doucement le haut de la vitre vers vous, en veillant à ce 

que la vitre soit entièrement soutenue.
3) �Soulevez la vitre pour la sortir de l'appareil et posez-la sur une surface 

plane et douce.
4) �Insérez les options du lit de combustible que vous préférez, comme indiqué 

dans les pages suivantes, à la section 10.0, pages 19 à 24.
5) �Pour réinstaller la vitre, suivez les instructions dans l'ordre inverse.

IL EST FORTEMENT RECOMMANDÉ DE PORTER DES GANTS DE PROTECTION LORS DE LA MANIPULATION DE 
LA VITRE
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�8.2 MANIPULATION DE LA VITRE AVANT NEW FOREST 1900 

Vis cruciforme

Pour retirer la vitre avant de l'appareil, utilisez un tournevis à tête 
cruciforme pour retirer les vis de chaque extrémité du support 
supérieur de l'appareil, maintenant la vitre en place.

Utilisez les ventouses fournies pour retirer la vitre avant, assurez-
vous que l'intérieur des ventouses et la surface ciblée sur la vitre 
sont nettoyés avec un chiffon propre et non pelucheux.

Ouvrez les poignées des ventouses et appuyez-les fermement sur 
la vitre, assurez-vous qu'il n'y a pas de bulles d'air, puis placez les 
poignées ensemble sur chaque ventouse. Assurez-vous que les 
ventouses sont bien en place sur le verre et soulevez.

Assurez-vous que le verre est soutenu à tout moment.
Ensuite, inclinez doucement le haut de la vitre vers vous, en vous 
assurant que la vitre est entièrement soutenue.
Soulevez la vitre et retirez-la de l'appareil, puis posez-la sur une 
surface plane et douce.
Insérez vos options de lit de combustible préférées comme indiqué 
dans les pages suivantes à la section 10.0, pages 19-24
Pour réinstaller la vitre, suivez les instructions dans l'ordre inverse.
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9.0 NOTES SUR L'INSTALLATION

British Fires n'assume aucune responsabilité pour les blessures et les dommages pouvant 
survenir à la suite d'une installation ou d'une manipulation incorrecte.

Retirez tout film de protection des surfaces finies/décoratives de l'appareil, le cas échéant. 
Après avoir choisi la position finale de l'appareil en tenant compte de l'intégrité du mur, l'appareil 
électrique peut être fixé au mur.
Pour garantir la sécurité du client, veillez à concevoir l'installation de manière à ce que la 
résistance du mur et des fixations murales utilisées soit suffisante. 

Ne bloquez pas les orifices de ventilation de l'appareil. Le mur sur lequel l'appareil/ ossature 
murale est installé doit être plat. Installez uniquement sur une surface verticale. Évitez les 
surfaces inclinées. L'installation sur une surface autre qu'un mur vertical peut entraîner un 
incendie, des dommages ou des blessures.

Si l'appareil/la cloison doit être installé(e) sur un mur sec ou un mur à ossature en bois, il faut 
s'efforcer de le(la) fixer dans au moins deux montants en bois ou dans des éléments en bois du 
mur à l'aide des vis de fixation fournies. Si cela n'est pas possible, le mur doit être renforcé à 
l'aide de matériaux de construction appropriés. Veillez à utiliser les bonnes chevilles pour le type 
de mur sur lequel les montants sont raccordés.

Assurez-vous que la prise ou l'embranchement du fusible est entièrement accessible.

�AVERTISSEMENT: 
Avant d'encastrer l'appareil, testez l'alimentation électrique afin de vous assurer qu'elle fonctionne correctement.
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9.1 OPTIONS D'INSTALLATION

Le mur d'ossature DOIT inclure un en-tête aux dimensions indiquées dans les pages suivantes. Cela 
permet de s'assurer que le poids du mur fini ne repose pas sur l'appareil.

Cet appareil doit être installé sur une surface plane et solide, dans un environnement propre et 
exempt de poussière. S'il est installé dans une cheminée ouverte, celle-ci doit être bloquée afin de 
réduire le risque de tirage et d'humidité à travers le feu, ce qui pourrait entraîner le fonctionne-
ment du système de coupure de sécurité du radiateur soufflant.
La base de l'ouverture/de la structure doit pouvoir supporter le poids total de l'appareil.

Tous les en-têtes en saillie DOIVENT être faits d'un matériau incombus-
tible. Voir page 14.
Pour installer l'appareil dans un mur à ossature, le support de montage doit être retiré de 
l'arrière de l'appareil, comme indiqué à la section 9.3, page 16-18.

Une fois l'ossature construite et fixée au mur et l'appareil placé dans sa 
position finale, assurez-vous que l'appareil est alimenté en électricité avant 
d'installer tout revêtement/plaque de plâtre.
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Installation sur une seule face (entièrement encastrée) Installation sur 2 faces

L

H

P L

H

P

EntèteEntète

New Forest 1200 mm Dimensions ouverture 
H 570 mm L 1180 mm P 300 mm

New Forest 870 mm Dimensions ouverture
H 470 mm L  847 mm P 300 mm

New Forest 1600 mm Dimensions ouverture 
H 570 mm L 1580 mm P 300 mm

New Forest 1900 mm Dimensions ouverture 
H 570 mm L 1904 mm P 300 mm

New Forest 1200 mm Dimensions ouverture
H 570 mm L 1180 mm P 300 mm

New Forest 870 mm Dimensions ouverture
H 470 mm L  847 mm P 300 mm

New Forest 1600 mm Dimensions ouverture
H 570 mm L 1580 mm P 300 mm

New Forest 1900 mm Dimensions ouverture
H 570 mm L 1904 mm P- 300 mm

�9.2 OPTIONS D'INSTALLATION
CONSTRUCTION D'UN FAUX MANTEAU DE CHEMINÉE
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Installation sur 3 faces 1200, 1600 & 1900  
Exigences de surplomb incombustible

L

H

P

    Cadre

Appareil

Entète

New Forest 1200 mm Dimensions ouverture
H 570 mm L 1180 mm P 300 mm

New Forest 870 mm Dimensions ouverture
H 470 mm L  847 mm P 300 mm

New Forest 1600 mm Dimensions ouverture
H 570 mm L 1580 mm P 300 mm

New Forest 1900 mm Dimensions ouverture
H 570 mm L 1904 mm P 300 mm

*Si le montant du mur immédi-
atement au-dessus de l'appar-
eil dépasse l'avant de l'appareil, 
la section en surplomb de l'in-
stallation doit être faite d'un 
matériau incombustible, tel 
qu'un panneau de silicate de 
calcium.

 SURPLUMB DÉCALÉ

SURPLOMB DIRECT

*Les distances d'étagères illustrées 
ci-dessus doivent être respectées 
pour le modèle New Forest 870. Le 
non-respect de cette consigne peut 
entraîner l'arrêt de l'appareil par le 
contrôle thermostatique.

Au ras du bord, 
directement 
au-dessus du 
foyer

En surplomb 
directement 
au-dessus 
de l'appareil 

  870 Distance des étagères

3cm
2cm

5cm

10 cm

*Incombustible
(Minumum 12mm 

d'épaisseur)
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�9.3 INSTALLATION – FIXATION AU MUR
CONSTRUCTION D'UN FAUX MANTEAU DE CHEMINÉE

Assurez-vous que la structure est 
solidement fixée au mur à l'aide de 
la méthode de fixation appropriée et 
qu'elle est capable de supporter le 
poids total de l'appareil. Voir la section 
9.0, page 12, pour plus d'informations. 

Step 2 – Construire la charpente et insérer 
le foyer

Étape 1 - Préparer le cadre aux dimensions souhaitées Voir la 
section 9.2 (p. 13-14) pour les dimensions

Vérifiez régulièrement la sécurité 
des f ixations murales, le cas 
échéant. Vérifiez également la 
sécurité du câble d'alimentation et 
des connexions. Si le câble d'alimen-
tation est endommagé, il doit être 
remplacé par un agent de service 
ou une personne compétente, telle 
qu'un électricien qualifié. 

Le mur où les appareils doivent 
être  ins t a l lés  do i t  pouvo ir 
supporter à long terme la charge 
totale de l'appareil. Des mesures 
doivent également être prises 
pour garantir une résistance 
suf f isante aux tremblements 
de terre, aux vibrations et aux 
autres forces extérieures. Les 
plaques de plâtre seules ne 
sont pas considérées comme un 
matériau structurel. Il n'est pas 
recommandé de compter sur les 
seules fixations des plaques de 
plâtre pour supporter le poids 
de l'appareil.
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Insérez l'appareil dans le faux manteau de cheminée. A l'aide d'un 
tournevis cruciforme, vissez les supports muraux en forme de L sur 
le dessus de l'appareil à l'aide des quatre (4) vis de foyer de 4 x 8 mm 
fournies, en fonction de votre installation préférée (fixation latérale ou 
fixation arrière). À l'aide d'un crayon, marquez le support de fixation 
murale sur le mur/ossature à l'endroit où vous souhaitez fixer l'appar-
eil à la structure.
Veuillez noter: Avant de percer les murs, vérifiez toujours qu'il n'y a pas 
de fils, de tuyaux, etc. cachés. Assurez-vous que les vis et les chevilles 
fournies sont adaptées au support de l'appareil dans votre surface. 
En cas de doute, consultez une personne qualifiée.

Étape 3 - Installation de l'appareil
Retirez l'appareil et les supports de leur emplacement et utilisez une 
perceuse de taille appropriée pour la fixation murale choisie. Si l'ap-
pareil doit être installé dans un mur en briques, les chevilles fournies 
peuvent être utilisées. Pour utiliser ces chevilles, percez un trou de 
8 mm de large x 50 mm de profondeur dans le mur. Insérez les deux 
chevilles en position, puis remettez l'appareil dans sa position finale. 
Vissez les vis murales à travers les supports muraux de l'appareil 
et dans les chevilles du mur, puis serrez, afin de fixer l'appareil en 
position.
Une fois que l'appareil est dans la bonne position, branchez-le au mur 
et vérifiez l'alimentation électrique de l'appareil. Voir les sections 11.0 
et 12.0 pour la synchronisation de la télécommande et le fonctionne-
ment de l'appareil.Vis cruciformes

Vis cruciformes
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Veuillez noter: Avant de percer les murs, vérifiez toujours qu'il n'y 
a pas de fils, de tuyaux, etc. cachés. Assurez-vous que les vis et les 
chevilles fournies sont adaptées au support de l'appareil dans votre 
surface. En cas de doute, consultez une personne qualifiée.

IMPORTANT:
Veillez à ne pas percer l'appareil lors de l'installation du revête-
ment ! Le câble d'alimentation est situé sur le côté arrière 
droit de l'appareil !

Étape 4 - Ajouter les planches de finition. *Important - le foyer doit être en place 
avant cette étape*

95mm

Câble 
d'alimentation

�9.3 INSTALLATION – FIXATION AU MUR
CONSTRUCTION D'UN FAUX MANTEAU DE CHEMINÉE

870*, 1200, 1600, 1900  
NE PAS PERCER 

SECTION EN SURBRILLANCE CI-DESSOUS

584mm; *NF870: 484mm

65mm

95mm

17



350 mm

450 mm

 342 mm

 342 mm

 342 mm

 342 mm

 342 mm

450 mm

New Forest 1900

New Forest 1200

9.4 INSTALLATION – FLOTTANTE

1) �Retirez le support de fixation murale de l'arrière de l'appareil en le 
déplaçant vers le bas et vers l'extérieur de l'appareil. (Voir Fig. A)

2) �Trouvez l'endroit idéal pour installer votre appareil. Tenez compte de 
la position adéquate par rapport à votre pièce, de l'emplacement des 
meubles et des fenêtres.

3) �Tenez le support de montage contre le mur pour vérifier l'emplacement 
correct et vous assurer que le support de montage est de niveau. Utilisez 
un crayon pour marquer les six (6x) (870), huit (8x) (1200), dix (10x) 
(1600) ou douze (12x) (1900) trous de fixation sur le mur à l'emplace-
ment souhaité, en utilisant le support de montage comme gabarit.

4) �Percez un trou de 8 mm de large x 50 mm de profondeur aux points 
marqués.

REMARQUE : Si vous installez le support de montage sur 
un colombage, il n'est pas nécessaire de percer les trous 
dans le bois ni d'utiliser les ancres murales en plastique. Il 
est recommandé d'installer le support de montage sur au 
moins un montant en bois.
5) �Enfoncez les six (6x) (870), huit (8x) (1200), dix (10x) (1600) ou douze 

(12x) (1900) chevilles dans les trous pré-percés à l'aide d'un marteau 
jusqu'à ce qu'elles soient alignées avec le mur.

6) �Fixer le support de montage au mur à l'aide des six (6x) (870), huit (8x) 
(1200), dix (10x) (1600) ou douze (12x) (1900) vis de fixation murale.

7) �Installez les supports de fixation sur les deux côtés de l'appareil en 
alignant les quatre trous de vis sur le support avec les quatre trous de 
vis sur chaque côté de l'appareil. Une fois alignés, vissez huit (8x) vis de 
4 x 8 mm pour relier les deux supports aux côtés inférieurs de l'appareil.  
(Voir Fig. B)

Avant d'installer l'appareil sur le mur avec la suite, fixez les garnitures latérales de 
chaque côté de l'appareil comme décrit dans la section 8.0 Préparation de l'appareil.
L'installation doit être effectuée par deux adultes afin d'éviter les blessures ou les dom-
mages. Si, pour quelque raison que ce soit, l'appareil est considéré comme trop lourd, 
demandez plus d'aide.

Fig. B

Fig. A

50 mm

8 mm

350mm

350mm

450mm

New Forest 870

New Forest 1600

350 mm

350 mm

450 mm
350 mm

350 mm

350 mm

350 mm
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50 mm

8 mm

8)	� Installez l'appareil sur le support de fixation au mur.

9)	 Marquez ensuite avec un crayon le trou à l'extrémité 
des supports de fixation de la suite contre le mur.

10) Retirez l'appareil du mur.

11)	�Percez un trou de 8 mm de large x 50 mm de profon-
deur de chaque côté de l'appareil.

Remarque: Avant de percer un mur, vérifiez toujours 
qu'il n'y a pas de fils, de tuyaux, etc. cachés. Assurez-
vous que les vis et les chevilles fournies sont adaptées 
au support de l'appareil dans votre surface. En cas de 
doute, consultez une personne qualifiée.

12) �Tapez les deux chevilles dans les trous pré-percés à 
l'aide d'un marteau jusqu'à ce qu'elles soient alignées 
avec le mur.

13) �Remettez l'appareil en place sur le support de fixation 
murale.

14) �Visser ensuite les vis murales à travers l'arrière des 
supports de fixation de la suite et dans les chevilles 
murales.

15) �A l'aide des (2x) vis 4 x12mm du kit de fixation, visser 
le support de montage dans le bas du foyer.

16) �Glisser avec précaution le bas de la suite sur les 
supports de fixation la suite.

17) �Visser les deux pieds de la suite par l'arrière sur 
l'arrière de la partie supérieure de l'ensemble comme 
indiqué à gauche.

18) �Abaisser avec précaution la partie supérieure de la 
suite sur le dessus du foyer.

9.4 INSTALLATION – FLOTTANTE
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9.4 INSTALLATION – FLOTTANTE

19) ��A l'aide des vis de la suite, visser à travers le bas de la suite, à 
travers les supports de fixation de la suite et dans les pieds de la 
section supérieure.
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10.0 INSTALLATION DES BÛCHES VÉRITABLES DELUXES
Il est fortement recommandé de porter des gants de protection lors de la manipulation du 
verre

ASSUREZ-VOUS QUE LE PRODUIT EST ÉTEINT

Vis cruciformes1)	� Pour retirer la vitre avant de 
l'appareil, utilisez un tournevis 
cruciforme pour retirer les vis 
des deux extrémités du support 
supérieur de l'appareil, qui mainti-
ennent la vitre en place. 

Veillez à ce que la vitre soit sou-
tenue à tout moment.. 

2)	� Ensuite, tirez doucement le haut 
de la vitre vers vous, en veillant à 
ce qu'elle soit bien soutenue.

Utilisez des ventouses lorsque vous 
retirez la vitre de l'appareil 1900. 

Voir section 8.2.

3)	� Soulevez la vitre pour la sortir 
de l'appareil et placez-la sur une 
surface douce et plane au sol.

4)	�� À l'aide d'un tournevis cruciforme, 
retirez les vis cruciformes qui main-
tiennent le lit de combustible en 
position, puis retirez avec précau-
tion le plateau du lit de combustible 
de l'appareil et mettez-le de côté 
en toute sécurité. Un tournevis 
à tête plate peut être utilisé avec 
précaution pour extraire le bac à 
combustible si nécessaire. 

5)	� Placez le plateau du lit de combus-
tible Deluxe en position et alignez 
les trous du lit de combustible avec 
les trous du foyer. Insérer les deux 
(2) vis de 1½ x 8* qui retiennent le 
lit de combustible en place.

6)	� Soulever délicatement la vitre avant 
dans la fente située au bas de l'ap-
pareil, puis remettre délicatement le 
haut de la vitre en place.

7)	� À l'aide d'un tournevis cruciforme, 
revisser le support de retenue de la 
vitre sur l'avant de l'appareil, afin de 
fixer la vitre avant en place..

*
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10.1 LIT DE COMBUSTIBLE FOREST VIEW

Prenez une petite quantité de petits cristaux et dispersez-les au hasard sur 
la base dépolie, comme indiqué ci-dessus.
A S T U C E  P R O  -   U t i l i s e z  l e s  p e t i t s  c r i s t a u x 
p o u r  q u e  l a  c o u c h e  d e  c o m b u s t i b l e  d é g a g e 
plus de lumière et rende le meilleur effet possible.

Utilisez le contenu du sac de terrain Forest et placez-le selon la formation 
illustrée ci-dessus (image 2) vers l'avant et les côtés de la base dépolie. 
Une seule couche doit couvrir cette zone du lit dépoli et les cristaux doivent 
rester visibles.

 1

 2

Utilisez le contenu du sac de cosses et recouvrez la zone de la couche dépolie 
qui est toujours exposée, en veillant à ce que les cristaux restent visibles.

 3
Placez les bûches sur la couche de base créée par les cristaux, le terrain 
Forest, les cosses et les morceaux d'ardoise. Positionnez-les comme indiqué 
ci-dessus. Les bûches peuvent être placées dans n'importe quel ordre, mais 
pour cet effet, les plus grosses bûches sont au centre et les autres autour. 
IMPORTANT - Placez les bûches avec précaution sur le lit de combustible afin de ne pas entrer en contact 
avec les vitres arrière et latérales. Le contact avec les vitres entraîner des dommages.

Utilisez les morceaux d'ardoise et placez-les au hasard sur le lit, comme 
indiqué dans l'image 4 ci-dessus.

 5

 4
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10.2 LIT DE COMBUSTIBLE SLATE VIEW

Répartissez de manière uniforme les petits cristaux sur 
la base dépolie, comme indiqué dans l'image 1, à gauche. 
Les cristaux doivent être répartis sur l'ensemble de la 
base et former une couche couvrant toute la surface.

 1

Prenez les deux types de pièces à effet ardoise et répar-
tissez-les uniformément sur le lit de cristaux.

Placez les bûches sur la couche de base créée par les 
cristaux et les morceaux d'ardoise. Placez-les comme 
indiqué sur l'image 3. Les bûches peuvent être placées 
dans n'importe quel ordre. Nous avons utilisé les plus 
grosses bûches au centre et les autres autour d'elles.

IMPORTANT: Placez les bûches avec précau-
tion sur le lit de combustible en veillant à 
ce qu'elles n'entrent pas en contact avec la 
vitre arrière ou latérale. Le contact avec la 
vitre peut causer des dommages.

  2

 3

23



10.3 LIT DE COMBUSTIBLE DIAMOND LIGHT

Répartissez de manière uniforme les petits cristaux sur 
la base dépolie, comme indiqué sur l'image 1, à gauche. 
Les cristaux doivent être répartis sur l'ensemble de la 
base et former une couche couvrant toute la surface.

 1

Prenez les plus gros cristaux et placez-les comme 
indiqué sur l'image 2, à gauche. Pour obtenir les meilleurs 
résultats, enlevez une petite quantité de petits cristaux 
et placez les plus gros cristaux directement sur la base 
dépolie 

 2

TROIS RÉGLAGE DE COULEURS DIAMOND LIGHT 
(ORANGE, VIOLET, BLEU)
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12.0 FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL 

L'interrupteur MARCHE / ARRÊT est situé sur la face avant, partie 
supérieure droite de l'appareil. 
Votre modèle peut nécessiter d'appuyer une fois sur le bouton O/I pour 
allumer le feu.

Télécommande
Les boutons de la télécommande sont répartis comme indiqué à droite. Les 
informations relatives à l'état actuel du foyer électrique, telles que l'effet 
des flammes, le lit de combustible, le réglage, la température et l'heure, s'af-
fichent sur l'écran LCD de la télécommande.
1) Veille
Permet d'allumer et d'éteindre l'ap-
pareil en mode veille. Les réglages 
par défaut sont les suivants : le 
chauffage est réglé sur 82°F/27°C, 
l'effet de flamme principal est F1, le 
lit de combustible est L1 (pas d'af-
fichage de la température).
2) Contrôle de la flamme
Modifie la luminosité de l'effet de 
flamme F1, F2, F3, F4, F1 (réglage 
en cycle).

3) Chauffage
La touche Heater permet de passer 
à l'option de réglage de la tempéra-
ture lorsque la fonction de program-
mation hebdomadaire est réglée. 
Utilisez ensuite les boutons   et  

 pour sélectionner la tempéra-
ture souhaitée. La température 
ne peut pas être réglée lorsque la 
commande de la minuterie quotidi-
enne est utilisée. Seule la fonction de 
chauffage peut être réglée.
Plage de réglage de la température :
Centigrade: 17°C, 18°C, 19°C, 20°C, 
21°C, 22°C, 23°C, 24°C, 25°C, 26°C, 
27°C, MARCHE, 17°C (Cycle)
Fahrenheit :  62°F,  63°F,  64°F, 
65°F, 66°F, 67°F, 68°F, 69°F, 70°F, 
71°F, 72°F, 73°F, 74°F, 75°F, 76°F, 
77°F, 78°F, 79°F, 80°F, 81°F, 82°F, 
MARCHE, 62°F (Cycle)

*�Appuyer sur la touche de chauffage 
pendant 3 secondes pour passer de 

°C à °F.

11.0 APPARIEMENT DE LA TÉLÉCOMMANDE

Dans la minute qui suit la mise en 
marche de l'appareil à l'aide de l'in-
terrupteur principal MARCHE/
ARRET (situé sur la face avant, 
partie supérieure droite de l'appa-
reil), appuyez sur les touches     
et    de la télécommande pendant 
3 secondes pour appairer l'appar-
eil avec la télécommande. L'écran 
LCD affiche uniquement bL (affiché 
à la position de la température d'af-
fichage) et clignote pendant 10 
secondes, puis revient à l'état d'af-
fichage actuel. La télécommande est 
alors appariée à l'appareil.

L'interrupteur MARCHE / ARRÊT est 
situé sur la face avant, dans le coin 
supérieur droit de l'appareil. Appuyez 
une fois sur le bouton O/I pour 
allumer le feu. L'appareil démarre 
alors automatiquement avec l'effet 
de flamme LED activé
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4) Couche de combustible
Change la couleur de la couche 
de combustible. L1, L2, L3, L4, L1 
(réglage en cycle)
5) Minuterie
Règle la minuterie : 1H, 2H, 3H, 4H, 
5H, 6H, 7H, 8H, 9H, OF, 1H (cycle)
6) Éclairage en bas
Permet d'activer/désactiver l'éclai-
rage vers le bas (le symbole de l'éclai-
rage vers le bas s'allume lorsqu'il est 
activé).
7) Réglages de l'heure et de la semaine
Appuyez pour accéder aux réglages 
de programmation de l'heure et 
hebdomadaire.

8) Abaisser la température de 1°C ou F°
Appuyez sur ce bouton pour abaisser 
la température de -1°, par incréments, 
lorsque le chauffage est en marche.
9) Augmenter la température de 1°C
Appuyez sur cette touche pour 
augmenter la température de +1°, par 
incréments, lorsque le chauffage est 
en marche.
10) Réglage de la date
Permet de choisir entre le lundi et 
le dimanche ou l'option du mode de 
minuterie hebdomadaire. Option 
mode:1-2-3-4-5-6-7-A-oF.

7

9

10

3

5

8

1

2

4

6
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Button veille: 
Met l'appareil en marche/arrêt en 
mode veille. Les réglages par défaut 
sont les suivants : chauffage réglé sur 
27°C, effet de flamme principal sur F1, 
lit de combustible sur L1 (pas d'af-
fichage de la température).
Changement de l'effet de flamme: 
Lorsque l'appareil est en marche, 
appuyez sur ce bouton, l 'écran 
numérique affiche la position de la 
flamme, l'indicateur de flamme est 
lumineux et la position de la flamme 
principale peut être réglée. Les 
réglages de luminosité de la flamme 
sont les suivants : F1, F2, F3, F4, 
Régler comme suit: F1, F2, F3, F4
Régler comme suit:

Touche Affichage Effet de 
flamme

1er appui F1 Plein
2e appui F2 Moyen
3e appui F3 Faible

4e appui F4 Fait défiler 
les effets

Fonctions chauffage 
1)  Appuyez sur la  touche de 
chauffage pour activer ou désactiver 
le chauffage et régler la tempéra-
ture. Plusieurs réglages de tempéra-
ture sont disponibles pour le 
chauffage : 17°C, 18°C, 19°C, 20°C, 
21°C, 22°C, 23°C, 24°C, 25°C, 26°C, 
27°C, ON, 17°C (cycle) 

2)  Appuyez sur la  touche de 
chauffage pendant 3 secondes pour 
convertir l'unité de température de 

°C en °F. La fenêtre d'affichage de la 
température clignote. Une fois la 
température réglée, l 'unité d'af-
fichage clignote 5 fois, puis enregis-
tre automatiquement les réglages et 
quitte l'état de réglage. Lorsque 
l'unité d'affichage est allumée, si 
aucune opération n'est effectuée 
dans les 10 secondes, elle quitte 
également le mode réglage.

3) Délai du ventilateur: 

Après l'arrêt de l'appareil, le ventila-
teur cont inue de fonct ionner 
pendant 15 secondes, puis s'arrête.

Fonction de détection de fenêtre ouverte:

Lorsque l'appareil chauffe et que la 
température ambiante chute sou-
dainement de ≥5°C en 10 minutes, 
et que l'environnement ne peut pas 
être réchauffé dans les 30 minutes, 
l'appareil affichera automatiquement 
« OP ». La fonction de chauffage est 
automatiquement désactivée, et 
lorsque « OP » s’affiche, elle peut 
ê t r e 
désact i vée puis  réact i vée en 
mettant l’appareil sur arrêt puis sur 
marche pour réinitialiser le code 
d’erreur.

4) Cet appareil dispose d'un dispositif 
de protection contre la surchauffe 
(coupe-circuit thermique) qui se 
déclenche si les entrées ou sorties 
d'air sont obstruées. Pour des 
raisons de sécurité, le foyer ne se 
rallumera PAS automatiquement, la 
procédure suivante doit  être 
effectuée avant de pouvoir faire fonc-
tionner le foyer.

REMARQUE : L'effet de flamme 
reste opérationnel même si le 
coupe-circuit est activé, seul le 
ventilateur de chauffage ne fonc-
tionne plus.
Éteignez l'appareil au niveau de la 
prise murale. Laissez le foyer éteint 
pendant au moins 10 minutes, en 
veillant à retirer toutes les obstruc-
tions. Rallumez l'appareil au mur. 
Assurez-vous que l'appareil est 
allumé au niveau des interrupteurs 
de commande. Si le foyer ne fonc-
tionne pas correctement, répétez la 
procédure ci-dessus.. 

Pour plus d'informations 
sur le système coupe-circuit 
de sécurité, voir la section 
13.0.

12.0 FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL 
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Options couleur dlit de combustible: 
Une fois l 'apparei l  en marche, 
appuyez sur le bouton « Couche de 
combustible » et l'écran LCD de la 
télécommande affichera le picto-
gramme de la couche de combus-
tible. Il est maintenant possible de 
régler la couleur du lit de combus-
tible. Les différents réglages sont les 
suivants : L1, L2, L3, L4 ; éclairage 
du lit de combustible. 

Régler comme suit :  
Touche Affichage Effet de 

flamme
1er appui L1 Orange
2e appui L2 Bleu
3e appui L3 Rose

4e appui L4
Fait 

défiler les 
couleurs

Réglage de la minuterie : 
Sur l’affichage en mode programma-
t ion, appuyez sur la touche « 
Minuterie » pour régler l'heure, plus 
une heure pour chaque pression. 
(Vous ne pouvez pas entrer dans la 
sélection de la minuterie hebdoma-
daire, vous pouvez seulement régler 
l'heure d'arrêt automatique actuelle. 
Cette fonction est disponible lorsque 
la fonction de programmation hebdo-
madaire est activée. ne fonctionnera 
pas). Plage de temps : 1H, 2H, 3H, 
4H, 5H, 6H, 7H, 8H, 9H, OF, 1H 
(réglage cyclique).

Contrôle de l'éclairage inderect: 
Allume ou éteint l’éclairage indirect.

Réglage de l'horloge et de la minuterie : 

Utilisez le bouton de la date pour 
choisir entre le lundi et le dimanche 
ou l'option du mode de minuterie 
hebdomadaire.  Mode d 'opt ion 
1-2-3-4-5-6-7-A-oF.

Réglage de l'horloge :
1) En mode veil le (après avoir 
branché l'appareil et avant d'appuyer 
sur la touche « Marche »), appuyez 
sur la touche "Réglage"  de la 
télécommande pendant 3 secondes, 
l'affichage numérique clignote alors 

"00:00". 
2) Appuyez  sur la télécommande 
pour régler l'heure, et  pour régler 
les minutes
3)  Appuyez sur  pour entrer 
dans le réglage de la minuterie 
h e b d o m a da i r e .  A p p u y e z  s u r 

 tpour sélectionner du dimanche 
au samedi. Le symbole de la date 
s'allume une fois que le jour est 
sélectionné. Lorsque vous avez 
terminé, appuyez sur  pour 
quitter le réglage. 

REMARQUE: L'horloge actuelle 
doit être réglée après la 
première mise en marche 
ou l'arrêt de l'appareil, sinon 
l'horloge restera à l'état « 
00:00 » et vous ne pourrez 
pas régler la fonction de 
minuterie hebdomadaire.

12.0 FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL 
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Réglages du chauffage:
Utilisez la touche Chauffage de la 
télécommande  pour sélectionner 
la température. Les paramètres par 
défaut du système sont les suivants 
27°C. Appuyez sur les touches   &    
pour sélectionner la température 
lorsque le chauffage est activé. Plage 
de température : 16°- 27°C ; ON ; 
16°C ; (Cycle).
Préréglage du button ON/OFF de 
programmation:
1) En mode veille, appuyez sur la 
touche minuterie  de le télécom-
mande pendant trois secondes 
pour pré-régler le button le button 
marche/ arret du programmateur 
hebdomadaire. Entrez dans le mode 
1, lorsque l'écran affiche « 1 ON », 
l 'horloge indique « 
01:00 », appuyez 
sur  pour régler 
l ' h e u r e ,  a p p u y e z 

 pour régler les 
minutes,  appuyez 

 pour régler la 
sema ine ,  chaque 
appui sur  affichera SU, MO, TU, 
WE, TH, FR, SA et clignotera à tour 
de rôle, vous pouvez utiliser la touche 

 pour sélectionner ou désélection-
ner la date souhaitée. Le symbole  
indique tous les jours sélectionnés.  
Appuyez le bouton  Chauffage  
bpour entrer dans le réglage de la 

température, puis appuyez  &  
pour régler la température.

2)  Appuyez à nouveau sur  
Réglage pour désactiver le program-
mateur,  l 'écran affiche 1 OFF, 
l'horloge affiche "02:00", appuyez 
sur   pour régler l'heure, appuyez 
sur  pour régler les minutes, la 
date de d ’arrêt du programmateur 
est la même que celle de la mise en 
marche du programmateur, vous ne 
pouvez pas la modifier manuellement. 

Après le réglage, appuyez sur  
pour accéder au réglage du mode 2, 
qui fonctionne de la 
même manière que 
le mode 1. Vous 
pouvez régler le 
mode 1 au mode 7 
avec la méthode 
ci-dessus. Appuyez 
sur   ou  de la 
télécommande pendant 3 secondes 
pour enregistrer le réglage et 
quitter le réglage du programmateur 
hebdomadaire.
3) Après le préréglage du bouton 
marche/arrêt du programmateur, 
vous pouvez utiliser le bouton de 
l 'horloge/du programmateur  
pour sélectionner le mode de pro-
grammation souhaité 1-2-3-4-5-6-7- 
option automatique. Si aucune 

action n'est effectuée pendant cinq 
secondes, l'option sélectionnée est 
enregistrée et le réglage actuel de 
l 'option est pris en compte, le 
symbole du programmateur s'allume 
sur l'écran et le programme de 
r é g l a g e  d u  p r o g r a m m a t e u r 
s'exécute automatiquement.Vous 
pouvez sélectionner individuellement 
chaque réglage des modes 1 à 7 
pour la commutation automatique 
marche/arrêt, ou vous pouvez 
prérégler les réglages souhaités, 
puis sélectionner le « mode auto » 
pour l'exécution de plusieurs séries 
de préréglages.
4) Si vous souhaitez régler le bouton 
marche/arrêt et la température 
pour différentes périodes de la 
semaine, réglez l'heure de commu-
tation et la température de chaque 
jour, du dimanche au lundi, dans les 
modes 1 à 7. Une fois le réglage 
effectué, utilisez le « mode automa-
tique » pour activer l'interrupteur 
de programmation et le système 
exécutera alors le programmateur 
hebdomadaire des modes 1 à 7. 
Vous pouvez également régler les 
modes 1 à 7 sur une journée, en 
utilisant le « mode automatique » 
pour activer/désactiver le pro-
grammateur sur  une journée. 
Lorsque vous utilisez le « mode 

automatique », vous devez vous 
assurer que les réglages des 
heures ne se chevauchent pas, 
sinon la minuterie ne fonctionnera 
pas. 
5) Une fois le réglage du program-
mateur hebdomadaire effectué, 
appuyez sur le bouton  pendant 3 
secondes pour quitter le mode pro-
grammateur hebdomadaire, puis le 
symbole du programmateur s'éteint. 
Vous pouvez vérifier les réglages de 
la minuterie 1-7 en appuyant sur la 
touche "Réglage" .  Par exemple : 
appuyez sur  pour afficher (1 ON 
« 01:00 » température 27°C), 
appuyez à nouveau sur  pour 
afficher (1 OFF « 02:00 » tempéra-
ture 27°C). Appuyez à nouveau sur 
la touche "Réglage" pour afficher (2 
On « 03:00 » température 26°C), 
puis appuyez sur « Setting » pour 
afficher (2 OFF « 13:00 » tempéra-
ture 27°C). La télécommande sans 
fil et l'appareil doivent rester à une 
distance de 4 mètres maximum l'un 
de l'autre, pour éviter toute défail-
lance. Si la distance de 4 mètres est 
dépassée au moment de la program-
mation hebdomadaire, la télécom-
mande contrôlera automatiquement 
l’appareil dès qu’elle se retrouvera à 
proximité.

12.0 FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL
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13.0  SYSTÈME DE COUPE-CIRCUIT 14.0  NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Cet appareil dispose d'un dispositif 
de protection contre la surchauffe 
(coupe-circuit thermique) qui se 
déclenche si les entrées ou sorties 
d'air sont obstruées. Pour des 
raisons de sécurité, le foyer ne se 
rallume PAS automatiquement..

La procédure suivante doit 
être exécutée avant de 
pouvoir remettre le foyer en 
marche :
1) �Débranchez l'appareil au niveau 

de la prise murale. Laissez le feu 
ETEINT pendant au moins 10 
minutes, en veillant à retirer toute 
obstruction.

2) �Branchez l'appareil au mur pour 
l'allumer. 

3) �Vér i f i e z  que  l ' appar e i l  es t 
sur MARCHE aunive au de 
l'interrupteur.

REMARQUE: Le foyer affiche 
a u t o m a t i q u e m e n t  ' 8 8 ' 
pendant le test de coupure.
Si le foyer ne fonctionne pas cor-
rectement, répétez les étapes 1 et 
2. Si vous tentez d'allumer l'appareil 
avant que le dispositif de sécurité ne 
se soit réinitialisé, il se peut que l'ap-
pareil reste éteint pendant une durée 
supplémentaire. 
Si la séquence a été suivie correcte-
ment et que l'appareil ne fonctionne 
toujours pas, vérifiez le fusible de la 
prise murale. Si ce n'est pas le cas, 
appelez un électricien ou un tech-
nicien de maintenance.

REMARQUE:  L'e f fe t  de 
flamme reste opérationnel 
lorsque le coupe-circuit est 
activé, seul le ventilateur de 
chauffage ne fonctionne plus.

Nettoyage :
Pour le nettoyage général, utilisez 
un chiffon doux et propre - n'utilisez 
jamais de produits abrasifs ou de 
nettoyants agressifs. Les panneaux 
en verre doivent être nettoyés avec 
précaution à l'aide d'un chiffon doux. 
Retirez la vitre avant pour nettoyer 
l'intérieur de la vitre. Pour ce faire, 
reportez-vous à la section 8.1.
À l'exception du nettoyage péri-
odique de la poussière, il n'y a pas 
d'exigences particulières en matière 
d'entretien, si ce n'est un nettoyage 
régulier de l'appareil en général. 
Un coup de chiffon sec suffit nor-
malement. N'utilisez PAS de net -
toyants abrasifs car ils peuvent 
endommager la finition. Vérifiez que 
la sortie de l'appareil et la grille 
d'entrée (situées en haut, à l'avant 
et au centre de l'appareil) sont 
exemptes de poussière, de poils 
d'animaux et d'autres particules. 
Ces éléments doivent être nettoyés 
régulièrement à l'aide d'un aspira-
teur et d'une brosse. Les bandes 
lumineuses LED sont conçues et 
testées pour durer 20 000 heures.

Remplacement de la pile de télécommande
Exigences relatives aux piles :  
Deux (2) piles AAA 1,5V
1) �Retirez le couvercle du compar-

timent à piles et les piles usagées 
à l'arrière de la télécommande.

2) �Insérez les deux piles de rem-
placement dans le support prévu 
en respectant les polarités et en 
veillant à ce qu'elles soient cor-
rectement insérées.

3) �Remettez ensuite le couvercle du 
compartiment à piles en place.

4) �Vous devez ensuite coupler 
la télécommande à l'appareil. 
Reportez-vous à la section 11.0 
Appairage de la télécommande.

Consultez un électricien 
qualif ié en cas de doute. 
Reportez-vous à la section 
3.0 Données de l'appareil 
pour connaître les spécifica-
tions de l'appareil. N'utilisez 
que des pièces de rechange 
d 'or ig ine  du  fabr icant , 
disponibles auprès de votre 
fournisseur.

�ATTENTION:
Débranchez toujours l'appareil de la prise de courant avant d'entreprendre toute opération de nettoyage ou d'entretien ! 
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15.0 GUIDE DE DÉPANNAGE 

Mon feu électrique New Forest... Recours 

is not switching on Assurez-vous que l'interrupteur principal est allumé. 

ne s'allume pas Le foyer est équipé d'un thermostat d'économie d'énergie. Si la température de la pièce est supérieure à la température 
sélectionnée sur le foyer, le thermostat empêchera le chauffage de s'allumer. Par exemple, si la température de la pièce 
est de 22°C ou plus et que le poêle est réglé sur 22°C, le poêle ne s'allumera pas tant que la température de la pièce ne 
sera pas descendue en dessous de 22°C. Dans ce cas, sélectionnez une température plus élevée que la température de la 
pièce et le foyer se mettra en marche. Il se peut que le dispositif de sécurité se soit déclenché. Éteignez l'appareil, laissez-le 
reposer pendant 10 minutes, puis rallumez-le. 

s'éteint au bout  
d'un certain temps

Vérifiez que la température n'est pas réglée sur les valeurs les plus basses. 
Si la pièce est suffisamment chaude, le thermostat arrêtera le feu en coupant le chauffage.
Vérifier que la cheminée/le conduit d'évacuation des fumées est bloqué(e).
Vérifiez que le capteur de détection des fenêtres ne s'est pas activé.

Le panneau  
d'affichage  indique                                              

88
 
 
 

EE

OP

Le chauffage est défectueux. Vérifiez que la température n'est pas réglée sur les valeurs les plus basses. Si la pièce est 
suffisamment chaude, le thermostat arrêtera le feu. Vérifiez que les bouches d'aération ne sont pas obstruées.

Il y a un défaut électrique. Un technicien devra vérifier que le thermostat n'a pas de connexions desserrées.

La fonction de détection de fenêtre ouverte est en marche, elle fonctionne lorsque l'appareil est en train de chauffer 
et que la température ambiante chute soudainement de ≥5°C en 10 minutes, et que l'environnement ne peut pas être 
réchauffé en 30 minutes, ce qui entraîne l'affichage automatique de "OP" sur l'écran de l'appareil. La fonction de chauffage 
sera alors automatiquement désactivée, et lorsque le message "OP" est affiché, il peut être désactivé puis redémarré en 
éteignant et en rallumant l'appareil pour effacer le code d'erreur.
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16.0 PIÈCES DE RECHANGE

�ATTENTION:
�Le New Forest 1600 & 1900 est livré avec des petites bûches supplémentaires de la liste numérotée ci-dessus.

1 2 3 4 5 6 7 8

A. Petits cristaux

B. Cosses

C. Ardoise claire & foncée

D. Gros cristaux

E. Écorce

A DB EC

32© 2024 British Fires



16.0 NEW FOREST 870 PIÈCES DÉTACHÉES

PART No:

DESC:

ISS.

SCALE:

DATE:

MATL:

  FIN:

A

B

C

D

1 2 3 4

DATECHANGE & ACTIONED BY

DRWN:

CHKD:

ISS

LOC.

ALL DIMS IN MM

DO NOT SCALE

ALL COMPONENTS TO BE FREE FROM SILICONE CONTAMINATION AND BURRS.

TOLERANCES +/- 0.25 UNLESS OTHERWISE STATED. ORIGINAL PAGE SIZE A3

ALL INFORMATION REMAINS THE PROPERTY OF FOCAL POINT FIRES PLC.

THE COPYING AND DISSEMINATION TO ANY OTHER PARTIES IS NOT

PERMITTED WITHOUT EXPRESS PERMISSION OF THE ABOVE.

USED ON

F500724
EF40-48 NEW FOREST 1200

06/07/2020

A

Peterd
EF40-48

AVON TRADING

PARK

REID STREET

CHRISTCHURCH

DORSET BH23 2BT

 Error: No reference

1

2

3

4 5

6

7

7

8

9 10

11
20

13 14

15

16

17

18

1600 - RECOMMENDED SPARES - 110V

1 - F960323 - FRONT GLASS PANEL

2 - F960327 - GLASS RETAINING BRACKET

3 - F960328 - FUELBED TRAY

4 - F960321 - FROSTED FUELBED

5 - F960324 - REAR GLASS PANEL

6 - F960265 & F960314 - FRONT LED LIGHT STRIP

7 - F960301 - ROTISSERIE MOTOR

8 - F960266 & F960315 - REAR LED LIGHT STRIP

9 - F960302 - HEATER & FAN ASSY

10 - F960272 - DOWLIGHTING LED LIGHT STRIP

11 - F960267 - PCB

12 - F960274 - NTC THERMOSTAT

13 - F960271 - ISOLATOR SWITCH

14 - F960275 - FEEDBACK DISPLAY PANEL

15 - F960273 - REMOTE RECEIVER

16 - F960263 - SIDE GLASS PANEL

17 - F960322 - BLANKING PANEL

18 - F960320 - LARGE END TRIM

19 - F960268 - REMOTE HANDSET

12

New Forest 870 Pièces 
1 - F960312 - PANNEAU VITRÉ AVANT 
2 - F960317 - SUPPORT DE LA VITRE 
3 - F960306 - PLATEAU DU LIT DE COMBUSTIBLE 
4 - F960305 - LIT DE COMBUSTIBLE DÉPOLI 
5 - F960313 - PANNEAU VITRÉ ARRIÈRE 
6 - F960314 - BANDE LUMINEUSE LED AVANT 
7 - F960269 - MOTEUR DE RÔTISSOIRE 
8 - F960315 - BANDE LUMINEUSE LED ARRIÈRE 
9 - F960270 - ENSEMBLE CHAUFFAGE & 
      VENTILATEUR 
10 - F960272 - BANDE LUMINEUSE LED BAS 
11 - F960267 - PCB 

12 - F960274 - THERMOSTAT NTC 
13 - F960271 - INTERRUPTEUR ISOLATEUR 
14 - F960275 - PANNEAU D'AFFICHAGE DE LA     		
        RÉTROACTION 
15 - F960273 - RÉCEPTEUR À DISTANCE 
16 - F960311 - PANNEAU LATÉRAL EN VERRE 
17 - F960335 - PANNEAU D'OBTURATION 
18 - F960336 - GARNITURE DE LA GRANDE 
        EXTRÉMITÉ 
19 - F960268 - TÉLÉCOMMANDE 
20 - F960352 - Carte d'entrée
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PART No:

DESC:

ISS.

SCALE:

DATE:

MATL:

  FIN:

A

B

C

D

1 2 3 4

DATECHANGE & ACTIONED BY

DRWN:

CHKD:

ISS

LOC.

ALL DIMS IN MM

DO NOT SCALE

ALL COMPONENTS TO BE FREE FROM SILICONE CONTAMINATION AND BURRS.

TOLERANCES +/- 0.25 UNLESS OTHERWISE STATED. ORIGINAL PAGE SIZE A3

ALL INFORMATION REMAINS THE PROPERTY OF FOCAL POINT FIRES PLC.

THE COPYING AND DISSEMINATION TO ANY OTHER PARTIES IS NOT

PERMITTED WITHOUT EXPRESS PERMISSION OF THE ABOVE.

USED ON

F500724
EF40-48 NEW FOREST 1200

06/07/2020

A

Peterd
EF40-48

AVON TRADING

PARK

REID STREET

CHRISTCHURCH

DORSET BH23 2BT

 Error: No reference
X:X

XX/XX/10FIRST ISSUE A

1

2

3

4 5

6

7

7

8

9 10

11

12

13 14

15

16

17

18

1200 - RECOMMENDED SPARES - 110V

1 - F960261 - FRONT GLASS PANEL

2 - F960309 - GLASS RETAINING BRACKET

3 - F960307 - FUELBED TRAY

4 - F960264 - FROSTED FUELBED

5 - F960262 - REAR GLASS PANEL

6 - F960265 - FRONT LED LIGHT STRIP

7 - F960301 - ROTISSERIE MOTOR

8 - F960266 - REAR LED LIGHT STRIP

9 - F960302 - HEATER & FAN ASSY

10 - F960272 - DOWLIGHTING LED LIGHT STRIP

11 - F960267 - PCB

12 - F960274 - NTC THERMOSTAT

13 - F960271 - ISOLATOR SWITCH

14 - F960275 - FEEDBACK DISPLAY PANEL

15 - F960273 - REMOTE RECEIVER

16 - F960263 - SIDE GLASS PANEL

17 - F960322 - BLANKING PANEL

18 - F960320 - LARGE END TRIM

19 - F960268 - REMOTE HANDSET

20

16.0 NEW FOREST 1200 PIÈCES DÉTACHÉES

New Forest 1200 Pièces
1 - F960261 - Panneau de vitre avant 
2 - F960309 - Support de la vitre 
3 - F960307 - Plateau du lit à combustible 
4 - F960264 - Plateau de carburant dépoli 
5 - F960262 - Panneau arrière en verre 
6 - F960265 - Bande lumineuse LED avant 
7 - F960301 - Moteur de rôtisserie 
8 - F960266 - Bande lumineuse LED arrière 
9 - �F960302 - �Ensemble chauffage &  

ventilateur
10 - �F960272 - �Bande lumineuse LED 

indirect

11 - F960267 - PCB 
12 - F960274 - Thermostat NTC 
13 - F960271 - Interrupteur d'isolation
14 - F960275 - �Panneau d'affichage de 

rétroaction
15 - F960273 - Télécommande
16 - F960263 - Panneau latéral en verre
17 - F960322 - Panneau d'obturation
18 - F960320 - �Grande garniture d'ex-

trémité
19 - F960268 - Télécommande
20 - F960352 - Carte d'entrée
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PART No:

DESC:

ISS.

SCALE:

DATE:

MATL:

  FIN:

A

B

C

D

1 2 3 4

DATECHANGE & ACTIONED BY

DRWN:

CHKD:

ISS

LOC.

ALL DIMS IN MM

DO NOT SCALE

ALL COMPONENTS TO BE FREE FROM SILICONE CONTAMINATION AND BURRS.

TOLERANCES +/- 0.25 UNLESS OTHERWISE STATED. ORIGINAL PAGE SIZE A3

ALL INFORMATION REMAINS THE PROPERTY OF FOCAL POINT FIRES PLC.

THE COPYING AND DISSEMINATION TO ANY OTHER PARTIES IS NOT

PERMITTED WITHOUT EXPRESS PERMISSION OF THE ABOVE.

USED ON

F500724
EF40-48 NEW FOREST 1200

06/07/2020

A

Peterd
EF40-48

AVON TRADING

PARK

REID STREET

CHRISTCHURCH

DORSET BH23 2BT

 Error: No reference

1

2

3

4 5

6

7

7

8

9 10

11
20

13 14

15

16

17

18

1600 - RECOMMENDED SPARES - 110V

1 - F960323 - FRONT GLASS PANEL

2 - F960327 - GLASS RETAINING BRACKET

3 - F960328 - FUELBED TRAY

4 - F960321 - FROSTED FUELBED

5 - F960324 - REAR GLASS PANEL

6 - F960265 & F960314 - FRONT LED LIGHT STRIP

7 - F960301 - ROTISSERIE MOTOR

8 - F960266 & F960315 - REAR LED LIGHT STRIP

9 - F960302 - HEATER & FAN ASSY

10 - F960272 - DOWLIGHTING LED LIGHT STRIP

11 - F960267 - PCB

12 - F960274 - NTC THERMOSTAT

13 - F960271 - ISOLATOR SWITCH

14 - F960275 - FEEDBACK DISPLAY PANEL

15 - F960273 - REMOTE RECEIVER

16 - F960263 - SIDE GLASS PANEL

17 - F960322 - BLANKING PANEL

18 - F960320 - LARGE END TRIM

19 - F960268 - REMOTE HANDSET

12

16.0 NEW FOREST 1600 PIÈCES DÉTACHÉES

New Forest 1600 Pièces
1 - F960323 - Vitre avant
2 - F960327 - Support de la vitre
3 - F960328 - Plateau lit de combustion
4 - F960321 - Lit à combustible dépoli
5 - F960324 - Panneau arrière en verre
6 - F960265 - Bande lumineuse LED avant
6 - F960314 - Bande lumineuse LED avant
7 - F960301 - Moteur de rôtisserie
8 - �F960266 - Bande lumineuse LED arrière
8 - �F960315 - Bande lumineuse LED arrière
9 - F960302 - Ensemble chauffage & ventilateur
10 - F960272 - Bande lumineuse LED indirect

11 - F960267 - PCB
12 - F960274 - Thermostat NTC
13 - F960271 - Interrupteur d'isolation
14 - F960275 - �Panneau d'affichage de la rétro-

action
15 - F960273 - Récepteur à distance
16 - F960263 - Panneau latéral en verre
17 - F960322 - Panneau d'obturation
18 - F960320 - Grande garniture d'extrémité
19 - F960268 - Télécommande
20 - F960352 - Carte d'entrée
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PART No:

DESC:

ISS.

SCALE:

DATE:

MATL:

    FIN:

A

B

C

D

1 2 3 4

DATECHANGE & ACTIONED BY

DRWN:

CHKD:

ISS

LOC.

ALL DIMS IN MM

DO NOT SCALE

ALL COMPONENTS TO BE FREE FROM SILICONE CONTAMINATION AND BURRS.

TOLERANCES +/- 0.25 UNLESS OTHERWISE STATED. ORIGINAL PAGE SIZE A3

ALL INFORMATION REMAINS THE PROPERTY OF FOCAL POINT FIRES PLC.

THE COPYING AND DISSEMINATION TO ANY OTHER PARTIES IS NOT

PERMITTED WITHOUT EXPRESS PERMISSION OF THE ABOVE.

USED ON

F500732
NEW FOREST 1900

03/02/2022

B

PeterDN/A
EF40-75

AVON TRADING

PARK

REID STREET

CHRISTCHURCH

DORSET BH23 2BT

N/A

1900 - RECOMMENDED SPARES - 240V

1 - F960354 - FRONT GLASS PANEL

2 - F960355 - GLASS RETAINING BRACKET

3 - F960349 - FUELBED TRAY

4 - F960350 - FROSTED FUELBED

5 - F960356 - REAR GLASS PANEL

6 - F960265 & F960314 - FRONT LED LIGHT STRIP

7 - F960269 - ROTISSERIE MOTOR

8 - F960266 & F960357 - REAR LED LIGHT STRIP

9 - F960270 - HEATER & FAN ASSY

10 - F960272 & F960358 - DOWLIGHTING LED LIGHT STRIP

11 - F960267 - PCB

12 - F960274 - NTC THERMOSTAT

13 - F960271 - ISOLATOR SWITCH

14 - F960275 - FEEDBACK DISPLAY PANEL

15 - F960273 - REMOTE RECEIVER

16 - F960263 - SIDE GLASS PANEL

17 - F960322 - BLANKING PANEL

18 - F960320 - LARGE END TRIM

19 - F960268 - REMOTE HANDSET

1900 - RECOMMENDED SPARES - 110V

1 - F960354 - FRONT GLASS PANEL

2 - F960355 - GLASS RETAINING BRACKET

3 - F960349 - FUELBED TRAY

4 - F960350 - FROSTED FUELBED

5 - F960356 - REAR GLASS PANEL

6 - F960265 & F960314 - FRONT LED LIGHT STRIP

7 - F960301 - ROTISSERIE MOTOR

8 - F960266 & F960357 - REAR LED LIGHT STRIP

9 - F960302 - HEATER & FAN ASSY

10 - F960272 & F960358 - DOWLIGHTING LED LIGHT STRIP

11 - F960267 - PCB

12 - F960274 - NTC THERMOSTAT

13 - F960271 - ISOLATOR SWITCH

14 - F960275 - FEEDBACK DISPLAY PANEL

15 - F960273 - REMOTE RECEIVER

16 - F960263 - SIDE GLASS PANEL

17 - F960322 - BLANKING PANEL

18 - F960320 - LARGE END TRIM

19 - F960268 - REMOTE HANDSET

1
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16.0 NEW FOREST 1900 PIÈCES DÉTACHÉES

New Forest 1900 Pièces 
1 - F960354 - Panneau vitré avant
2 - F960355 - Support de la vitre
3 - F960349 - Plateau du lit à combustible
4 - F960350 - Lit de combustible dépoli
5 - F960356 - Panneau arrière en verre
6 - �F960265 & F960314 - Bande lumineuse 

LED avant
7 - F960269 - Moteur de rôtissoire
8 - �F960266 & F960357 - Bande  

lumineuse LED arrière
9 - F960270 - Kit de chauffage & ventilateur

10 - �F960272 & F960358 -  
Bande lumineuse LED indirect

11 - F960267 - PCB
12 - F960274 - Thermostat NTC
13 - F960271 - Interrupteur Isolateur
14 - �F960275 - Panneau d'affichage  

de la rétroaction
15 - F960273 - Récepteur à distance
16 - F960263 - Panneau latéral en verre
17 - F960322 - Panneau d'obturation
18 - F960320 - Grande garniture d'exrémité 
19 - F960268 - Télécommande 36© 2024 British Fires



17.0  MAINTENANCE

Aucune pièce interne ne peut être réparée 
par l'utilisateur.
Il est possible que la couleur des fils du câble 
d'alimentation de cet appareil ne corresponde 
pas à celle des bornes de votre prise, procédez 
comme suit :
Le fil bleu doit être connecté à la borne marquée 
d'un N ou de couleur noire. Le fil marron doit 
être connecté à la borne marquée d'un A ou 
de couleur rouge. Le fil vert/jaune doit être 
connecté à la borne de terre qui est marquée 
d'un E ou du symbole de la terre.

IMPORTANT:
Les fils du câble d'alimen-
tation sont colorés selon 
le code couleur suivant :
Bleu/Noir Neutre
Marron/
Rouge

Tension 

Vert/Jaune Terre

AVERTISSEMENT:
�Ne jamais connecter les fils sous tension ou 
neutres à la borne de terre de la fiche.
�REMARQUE : Si une fiche moulée est installée et 
doit être retirée, prenez toutes les précautions 
nécessaires pour éliminer la fiche et le câble 
sectionné, car ils doivent être détruits pour 
éviter de les engager dans une prise. Reportez-
vous à la section 3.0, Données de l'appareil, pour 
les spécifications de l'appareil. N'utilisez que 
des pièces de rechange d'origine du fabricant, 
disponibles auprès de votre fournisseur.

18.0 GARANTIE, CONDITIONS GÉNÉRALES

Guarantie Automatique De 1 An
Vous bénéficiez d’une garantie standard de un 
(1) an sur chaque appareil.
Garantie Gratuite De 3 Ans Avec Inscription
Pour couvrir votre appareil pendant deux 
années supplémentaires, vous devez vous 
inscrire gratuitement sur notre site Internet 
www.britishfires.com/guarantee. Les condi-
tions générales de la garantie peuvent être 
consultées sur le site www.britishfires.com.
Extension Guarantie 5-Ans
Si vous avez acheté une extension de garantie 
de 5 ans, il y aura une carte dans l'emballage 
avec un code unique. Saisissez ce code, ainsi 
que toutes les autres informations demandées 
sur le site www.britishfires.com/guarantee pour 
valider l'extension de garantie.
Conditions Générales
Tous les appareils doivent être installés dans 
un espace correctement ventilé, conformément 
aux instructions d'installation du fabricant et aux 
règles en vigueur. Tous nos foyers sont homo-
logués UKCA & CE. Mars 2024 British Fires®
1) �Pour toute réclamation dans les trois ans 

suivant la date d'achat, vous devrez fournir 
votre preuve d'achat originale.

2) �Tous les appareils doivent avoir été installés 
et utilisés conformément aux instructions du 
fabricant.

3) �L'achat doit être ef fectué auprès d'un 
revendeur agréé.

VEUILLEZ NOTER que tous les articles consom-
mables tels que la céramique, y compris les 

charbons, les cailloux, les bûches, l'écorce, les 
cristaux et les panneaux arrière ne sont pas 
couverts par la garantie de 3 ou 5 ans.
Pendant la période de garantie, tout appareil ou 
composant présentant un défaut ou un vice de 
fabrication sera réparé ou remplacé sans frais 
de matériel et de main-d'œuvre, à condition que 
nous ayons autorisé ou effectué la réparation ou 
le remplacement.
Nous n'accepterons ni ne rembourserons les 
frais d'un tiers qui entreprendrait des travaux 
sur l'appareil ou adapterait des pièces, à moins 
que nous n'ayons approuvé ces travaux avant 
qu'ils ne soient effectués
La période de garantie ne sera pas prolongée 
même si nous réparons ou remplaçons un 
appareil ou une pièce.
Réclamation: 
Si vous souhaitez faire appel à notre garantie et 
si toutes les conditions de votre appareil ont été 
respectées, veuillez soumettre les informations 
suivantes à l'attention du service après-vente à 
l'adresse ci-dessous.. 
Vous pouvez également envoyer un e-mail ou fax: 
British Fires, Service Department, Reid Street, 
Christchurch, Dorset, BH23 2BT.
Email: Guarantee@britishfires.co.uk 
Fax: 01202 588639.
Détails requis:
1) Nom, adresse et numéro de téléphone.
2) �Une copie de votre preuve d'achat (par 

exemple, un reçu ou un relevé bancaire). 
Veuillez noter que cela n'affecte pas vos 
droits statutaires.
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19.0 DIMENSIONS NEW FOREST

E

F

G

I

H
Vue 
Coté

New Forest 1200

A	 1178.0 mm
B	 311.0 mm
C	 1200.0 mm
D	 565.0 mm
E	 424.0 mm
F	 300.0 mm
G	 55.5 mm
H	 67.0 mm
I	 83.5 mm

A

C

Vue du dessus

D Vue de face

New Forest 870

A	 845.0 mm
B	 311.0 mm
C	 870.0 mm
D	 465.0 mm
E	 329.0 mm
F	 300.0 mm
G	 49.0 mm
H	 67.0 mm
I	 83.5 mm

New Forest 1900

A	 1900.0 mm
B	 311.0 mm
C	 1925.0 mm
D	 565.0 mm
E	 424.0 mm
F	 300.0 mm
G	 55.5 mm
H	 67.0 mm
I	 83.5 mm

New Forest 1600

A	 1578.0 mm
B	 311.0 mm
C	 1600.0 mm
D	 565.0 mm
E	 424.0 mm
F	 300.0 mm
G	 55.5 mm
H	 67.0 mm
I	 83.5 mm

Les appareils électriques usagés ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. Veuillez les recycler là où il existe des installations 
à cet effet. Renseignez-vous auprès des autorités locales ou de votre 
revendeur pour obtenir des conseils en matière de recyclage. Notre 
politique étant axée sur l'amélioration et le développement continus, 
nous espérons que vous comprendrez que nous nous réservons le droit 
de modifier les détails et/ou les spécifications sans préavis.
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Modèles couverts par ces instructions: 

Foyer Électrique New Forest 870, 1200, 1600 & 1900  
(EF40-32A, EF40-48A, EF40-63A & EF40-75A)

Cet appareil convient uniquement aux espaces bien isolés ou à un usage 
occasionnel. Remarque : Sauf indication contraire, tous les droits, y compris les 
droits d'auteur sur le texte, les images et la mise en page de ce livret sont la 
propriété de British Fires.  
Il est interdit de copier ou d'adapter le contenu sans l'autorisation écrite préal-
able de British Fires. © 2024 British Fires

UK Numéro de Brevet:  
GB 2583055 B 
UE Numéro de brevet:  
EP 3 667 171B

Toutes les instructions 
doivent être remises à 
l'utilisateur pour qu'il les 
conserve. 
Révision B – 10/24 

British Fires 
Unit 10 Avon Trading Park 
Christchurch, Dorset  
BH23 2BT,  
United Kingdom
RBK House 
Irishtown, Athlone  
Co. Westmeath  
N37 XP52, Ireland

T: 0808 169 9911 
W: britishfires.com 
E: sales@britishfires.com

Ce produit est conforme aux exigences de 
conformité des réglementations britanniques 
applicables.

Ce produit est conforme aux exigences de 
conformité des Règlements ou Directives 
Européennes applicables

Ce produit est conforme aux exigences de 
conformité des Règlements ou Directives 
Européennes applicables.


